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Curriculum Vitae 

I. TITRES UNIVERSITAIRES 

 

2016 Doctorat en langue et linguistique anglaises : Université d’Aberdeen, Ecosse. 

  

2010 Agrégé de l’enseignement secondaire supérieur 

 

2010 Master en langues et littératures modernes, orientation germaniques (anglais-

allemand), à finalité didactique. Université de Liège, Belgique, distinction.  

 

2008 Bachelier en langues et littératures modernes, orientation germaniques 

(anglais-allemand). Université de Liège, Belgique, distinction. 

 

 

II. QUALIFICATIONS AU CNU 

 

2018 

 

Qualifié des sections 07 « Sciences du langage : linguistique et phonétique 

générales » et 11 « Langues et littératures anglaises et anglo-saxonnes » du 

Conseil national des universités (CNU), France.  

 

  

III. ENSEIGNEMENT 

 

▪ Formateur en langues (anglais, allemand et français) – CDI  

- du 01/2024 à maintenant 

CERAN Nivezé, Belgique. 

 

▪ Chargé de cours 

- du 05/2023 au 06/2023 

European Summer Program, Université Catholique de Lille, France 

 

▪ Chargé de cours 

- du 11/2021 au 07/2022 

Centre interculturel de cours de langues, Université Catholique de Lille, France 

 

▪ Professeur de langues – remplacement  

- du 01/2022 au 05/2022 

Collège et Lycée Sint Jan Berchmans, Belgique 

 

▪ Chargé de cours 

- du 02/2022 au 04/2022 

Faculté de Droit Alexis de Tocqueville – Université d’Artois, France 

 

▪ Professeur d’allemand – remplacement   

- du 12/2021 au 01/2022 

Collège Jules Verne, Maubeuge, France 
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▪ Attaché Temporaire d’Enseignement et de Recherche 

- du 09/2017 au 08/2021 

Université d’Artois, France 

 

▪ Chargé de cours 

- du 09/2016 au 08/2017 

Université d’Utrecht, Pays-Bas 

 

▪ Chargé de cours 

- du 09/2015 au 08/2016 

Institut de Marketing Management et Centre de langues, Université des Sciences 

Appliquées de la Hanze, Pays-Bas 

 

▪ Collaborateur pédagogique 

- du 09/2014 au 08/2015 

Faculté de Traduction et d’Interprétation – Ecole d’Interprètes Internationaux, 

Université de Mons, Belgique 

 

▪ Tutor (chargé de travaux dirigés)  

- du 02/2011 au 07/2012 

Université d’Aberdeen, Ecosse 

 

 

IV. THEMES DE RECHERCHE 
 

▪ linguistique historique (anglais et écossais) : typologie, stylistique, sémantique 

▪ enseignement des langues étrangères, en particulier de l’anglais 

 

 

V. PUBLICATIONS 

 

1. Discry, C-H, Couturier, C. & Goubet, J-F. (en cours d’élaboration). Le degré 

raisonnable du doute   

 

2. Discry, C-H. (en cours de révision). From noble letters to noble feelings: An attempt at 

modelling verbs into literary action. Amsterdamer Beiträge zur Älteren Germanistik. 

 

3. Discry, C-H. (2025). The Aberdeen corpus of Older Scots. www.chdiscry.info    

 

4. Discry, C-H. (2023). Addendum: Is (Older) Scots an Anglic variety? Scottish Language, 

42, 101-110.  

  

5. Discry, C-H. (2023). Productive doubting: Benefits and impacts. Teaching Times, 103, 

8-9. 

 

6. Discry, C-H. (2022). Is (Older) Scots an Anglic variety? Scottish Language, 41, 1-33.  

 

7. Discry, C-H. (2021). Le degré raisonnable du doute. [Audio Podcast]. 

www.chdiscry.info    

http://www.chdiscry.info/
http://www.chdiscry.info/
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8. Discry, C-H. (2013). Be: Usage and form. An Early Scots and Early Middle Scots poetic 

investigation. After the storm: Papers from the forum for research on the languages of 

Scotland and Ulster triennial meeting, Aberdeen 2012, 4, 187-206.   

 

9. Curtis, Tony. (propos recueillis par Charles-Henri Discry) (2009, avril). Meeting a Poet. 

Le Journal de BabeLg, 27, 1-5.  

 

 

VI. COMMUNICATIONS 

 

1. Self-Thinking and Positive Doubt: How to Boost your Practices and that of your 

Learner? 

▪ lieu : 2ème conférence ILCA, Paris, France 

▪ date : 17/06/2023 

 

2. Le Degré Raisonnable du Doute... pour innover en pédagogie ? 

▪ lieu : webinaire HEMiSF4iRE Design School, Université Catholique de Lille, Zoom 

▪ date : 10/05/2023 

 

3. A Comparative Study of Ger Syntactic Structures 

▪ lieu : 7ème  colloque international bisannuel sur la diachronie de l’anglais, Zoom 

▪ date : 27/01/2023 

  

4. Productive Doubting: Benefits and Impacts 

▪ lieu : 41ème colloque TESOL, Paris, France 

▪ date : 20/11/2022 

 

5. The Reasonable Degree of Doubt 

▪ lieu : 15ème conférence ESSE, Zoom 

▪ date : 01/09/2021 

 

6. Scalic Approaches to Anglic Lexicon 

▪ lieu : 6ème colloque international bisannuel sur la diachronie de l’anglais, Université 

Picardie Jules Verne, Amiens, France 

▪ date : 03/07/2019 

 

7. Multiple Insights on Older Scots causative Ger 

▪ lieu : oudgermanistendag (colloque annuel de la société scientifique des spécialistes 

des anciennes langues germaniques), Université d’Utrecht, Pays-Bas 

▪ date : 20/05/2017 

 

8. Qu’est-ce que la Linguistique ? 

▪ lieu : Université d’Utrecht, Pays-Bas 

▪ date : 13/04/2017 

 

9. From Noble Letters to Noble Feelings: An Attempt at Modelling Verbs into Literary 

Action 

▪ lieu : oudgermanistendag (colloque annuel de la société scientifique des spécialistes 

des anciennes langues germaniques), Université de Groningue, Pays-Bas 
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▪ date : 28/05/2016 

 

 

VII. ACTIVITES 

 

1. Freelancer en traduction, interprétariat et formation en langues  

du 08/2023 à maintenant 

 

2. Chercheur indépendant en linguistique historique et pédagogie des langues (en 

particulier l’anglais) 

du 09/2021 à maintenant 

 

3. Rédacteur-en-chef pour le projet International Language Coaching Journal 

du 06/2023 au 06/2024 

 

4. Traducteur assermenté et Expert judiciaire (anglais, allemand, français) 

du 02/2024 au 03/2024, Cour d’appel de Douai 

 

5. Fondateur de NORD LANGUES 

du 09/2022 à 07/2023 

  

6. Traducteur et interprète bénévole 

du 04/2023 à maintenant 

 

7. Traducteur pour le projet « Université de la Grande Région », co-financé par l’UE et le 

FEDER 

du 09/2009 au 04/2010, Université de Liège 

 

 


